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Aplicação Shokz & 
Shokz Connect

SHOKZ-APP & SHOKZ CONNECT

Transfira a aplicação Shokz para o telemóvel e o Shokz Connect 
para o computador para ativar funcionalidades adicionais mais 
recentes e obter suporte técnico

Shokz Connect

*Apple e o logotipo Apple são marcas comerciais da Apple Inc., registadas nos
Estados Unidos e em outros países.
Google Play é uma marca comercial da Google LLC.
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CONTROLOS DOS AURICULARES
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Porta de carregamento USB-C

Controlos dos auriculares

Botão multifunções

Luz de ocupado/Indicador LED

Botão Desativar som

Botão Atender/Terminar 
chamada

*O microfone é usado apenas para chamadas de voz.



LIGAR/DESLIGAR

Ligar:
Prima continuamente o botão Multifunções durante 2 se-
gundos até o indicador
LED piscar a azul.

Desligar:
Prima continuamente o botão Multifunções durante 3 segun-
dos até o indicador LED piscar a vermelho.

LIGAR/DESLIGAR

06



OpenMeet by Shokz

Settings

BLUETOOTH

Utilize os controlos com os auriculares desligados.
1. Comece com os auriculares desligados.
2. Prima continuamente o botão Multifunções até o indicador 
LED piscar alternadamente a vermelho e a azul.
3. Selecione "OpenMeet by Shokz" nas definições Bluetooth do 
seu dispositivo.

Emparelhar com um 
dispositivo móvel

EMPARELHAR COM UM DISPOSITIVO MÓVEL
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* Apenas para auscultadores ligados com o adaptador sem fios, Para a 
versão não-UC, visite www.shokz.com para comprar o adaptador sem 
fios, se for necessário.

Emparelhar com o PC

1. Comece com os auriculares ligados.
2. Ligue o adaptador sem fios incluído à porta USB do seu PC.
3. A ligação é estabelecida quando o indicador LED no adaptador 
USB fica ciano fixo.

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A

EMPARELHAR COM O PC
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Loop120 by Shokz
Connected

SELECT THE SOUND DEVICE :

Configurar
*Para reproduzir música ou atender chamadas nos auriculares,
certifique-se que o "Shokz Loop120" está identificado
como dispositivo padrão de entrada e reprodução nas
definições de áudio do seu sistema operativo.

EMPARELHAR COM O PC
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Como usar

COMO USAR

S M L
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1. Coloque os auscultadores na cabeça com os auriculares colo-
cados à frente dos ouvidos.
2. Ajuste o tamanho do aro para que fique posicionado confor-
tavelmente.
3. Ajuste o microfone para uma posição próxima da sua boca.
4. Se for necessário, substitua as almofadas antipressão por 
outras com um tamanho que garanta um conforto e um ajuste 
ótimos.

Como usar

COMO USAR
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Ajustar o volume
Durante a reprodução da música, 
deslize para cima para aumentar o 
volume e para baixo para o diminuir.
*Será emitido um sinal sonoro quando o volume estiver 
no máximo.
*Ouvir com os auriculares num volume elevado pode 
afetar a sua audição e o áudio ficará distorcido.

Reproduzir/Pausar música
Clicar uma vez enquanto a música 
estiver a ser reproduzida

Música seguinte
Clicar duas vezes enquanto a música 
estiver a ser reproduzida

Música anterior
Clicar três vezes enquanto a música 
estiver a ser reproduzida

MÚSICA E CHAMADAS

Música e Chamadas
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Atender chamada
Clicar uma vez quando receber uma chamada

Terminar chamada
Clicar uma vez

Rejeitar chamada
Rejeitar chamada

Atender uma chamada recebida e terminar a chamada atual
Clicar uma vez

Atender uma chamada recebida e colocar a atual em espera
Premir durante 2 segundos

Alternar entre duas chamadas
Premir durante 2 segundos

Terminar uma chamada e passar para uma chamada em espera
Clicar uma vez



MÚSICA E CHAMADAS

Música e Chamadas
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Desativar o som do microfone
Clicar uma vez quando estiver numa chamada

Ativar o som do microfone
Clicar uma vez quando estiver numa chamada

Ativar o assistente de voz
Clicar uma vez quando NÃO estiver numa chamada

Alternar entre os modos de equalização
Alternar entre os modos de equalização



Adaptador sem fios

Om Shokz Connect op uw computer te installeren, kunt u toegang 
krijgen tot extra informatie over koppelen, firmware-updates, 
functie-instellingen en resets voor de Shokz Bluetooth-adapter.

ADAPTADOR SEM FIOS

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A
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INDICADOR LED

Indicador LED

15

Koppelingsmodus: Rode en blauwe lichten knipperen 
afwisselend

 Opladen: Oranje lampje blijft branden

 Batterij vol: Groen lampje blijft branden

Lage batterij-indicatie: Rood licht knippert twee keer

 Binnenkomend telefoongesprek: Groen licht knippert

Bezetlicht: Rood lampje blijft branden

①

②
Koppelen: Rode en blauwe lichten afwisselend knipperend

Opnieuw verbinden: Blauwe licht snel knipperend

Verbonden: Cyaan licht onafgebroken

Stand-by-stand: Blauw licht langzaam knipperend

Muziek-streamen: Blauw licht onafgebroken

Inkomend gesprek: Groen licht snel knipperend

In gesprek: Groen licht onafgebroken

Microfoon gedempt: Rood licht onafgebroken
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Como verificar o estado da pilha:
Clicar no botão Multifunções ou no botão Atender/Terminar 
chamada enquanto o áudio não estiver a ser reproduzido.

Verificar o estado da pilha

VERIFICAR O ESTADO DA PILHA
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FUNCIONALIDADES 
EXTRA
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Modos EQ

MODOS EQ

Modo de amplificação vocal
Frequência intermédias amplificadas para audiobooks, podcasts, etc.

Modo Padrão
Frequência equilibrada para ouvir música
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Alternar entre os modos de 
equalização

Como alternar os modos de equalização:
Prima continuamente o botão Desativar som/Ativar som 
enquanto a música estiver a ser reproduzida.

ALTERNAR ENTRE OS MODOS DE EQUALIZAÇÃO
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Restaurar as definições de 
fábrica

1. Comece com os auriculares desligados.
2. Prima continuamente o botão Multifunções até o indicador LED 
piscar alternadamente a vermelho e a azul.
3. Prima continuamente o botão Atender/Terminar chamada e o 
botão Desativar som/Ativar som durante 5 segundos até ouvir 
um sinal sonoro.

RESTAURAR AS DEFINIÇÕES DE FÁBRICA

Multifunctionele knop

Oproep beantwoorden/
beëindigen-knop

Dempen-knop
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CUIDADO E 
MANUNTENÇÃO



O indicador LED fica laranja durante o processo de carregamento. 
O indicador LED passará de laranja a verde quando o 
carregamento estiver concluído.

Sugestões de 
carregamento

SUGESTÕES DE CARREGAMENTO

Quando o auricular estiver com a pilha fraca, será emitido um 
aviso e a luz vermelha piscará de forma intermitente. Utilize o 
cabo de carregamento correspondente para carregar.
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Garantia

GARANTIA

Seus fones de ouvido são cobertos por uma garantia.

Visite nosso site em https://shokz.com/pages/warran-
ty-landing

para obter detalhes sobre a garantia limitada.

Para registrar seu produto, baixe o aplicativo Shokz.

*A falha no registro não afetará seus direitos de garantia 

limitada.
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Se você tiver qualquer problema ou dúvida,
visite https://shokz.com/pages/faq
para mais suporte!

Soluçao de problemas

SOLUÇAO DE PROBLEMAS
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Auriculares OpenMeet Pacote do OpenMeetCaixa OpenMeet

2 Declarações legais

Legal
Legal

Warranty

User Guide

Cabo de 

carregamento USB-C

Guia do Utilizador 

do OpenMeet

Cartão de GarantiaAlmofadas de ajuste

 (2 M+2 L)

*Dongle Loop120 (apenas na versão UC)

+

O QUE ESTÁ NA CAIXA?

O QUE ESTÁ NA CAIXA?

Se qualquer parte de seu produto estiver danificada ou faltando,
não use-o.  Entre em contato com o revendedor autorizado
Shokz ou com o atendimento ao cliente Shokz.

*Observe que o envelope da embalagem pode variar
dependendo da região de venda.
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Armazenagem e manutenção
· Guarde os fones em local fresco e seco. A temperatura de trabalho 
deve ser de 0~45°C(32~113°F).
· Mantenha o produto afastado de fontes de calor, gás combustível 
ou outros líquidos limpos/corrosivos, evite longa exposição à luz 
solar, usando ou colocando em locais quentes, como interior do 
carro sob alta temperatura.
· Limpe os fones co um pano macio e seco.
· Após um longo período de armazenamento, por favor carregue os 
fones antes de usá-los novamente.
Perda auditiva
Ouvir áudio a um volume excessivo pode distorcer o som e
aumentar o risco de perdas e danos auditivos.
Não ouça áudio com um volume elevado por períodos prolongados.
Bateria
CUIDADOS
· A substituição de uma bateria de tipo incorreto pode anular uma 
salvaguarda.
· A eliminação de uma bateria no fogo ou num forno quente ou es-
magar ou cortar mecanicamente uma bateria pode resultar em ex-
plosão.
· Deixar uma bateria num ambiente com uma temperatura extrema-
mente elevada pode resultar em explosão ou fuga de gás ou líquido 
inflamáveis.
· Uma bateria sujeita a pressão de ar extremamente baixa pode re-
sultar em explosão ou fuga de gás ou líquido inflamáveis.
· Não utilize a bateria se se aperceber que está dilatada.
Carregamento
Confirme sempre se a porta de carregamento está seca antes de 
ligar o dispositivo ao cabo de carregamento. Se não o fizer, pode 
aumentar a possibilidade de perigo de curto-circuito, incêndio ou 

REGELEGENDE EN JURIDISCHE INFORMATIE

INFORMAÇÃO REGULATÓRIA E LEGAL
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explosão.
· Não carregue logo após fazer exercício, caso exista suor no interi-
or da porta de carregamento. O circuito poderia incendiar-se du-
rante o carregamento.
· Mantenha o produto afastado de fontes de calor durante o car-
regamento.
· Carregue apenas utilizando o cabo de carregamento aprovado 
pelo fabricante. Os outros cabos de carregamento podem não 
cumprir as normas de segurança aplicáveis e efetuar o carrega-
mento com os mesmos pode representar um risco de lesão para 
os utilizadores ou de danos para o dispositivo.
· Utilize este produto apenas com uma fonte de alimentação 
aprovada por uma agência que cumpre os requisitos regulamen-
tares locais (por exemplo, UL, CSA, VDE, CCC).
Perigos ao conduzir
Observe que, em alguns países ou regiões, pode ser ilegal utilizar 
este produto ao operar qualquer tipo de veículo. Verifique e 
cumpra as regras de trânsito ou as leis e os regulamentos rele-
vantes na sua área ou consulte a autoridade reguladora local.
Irritação cutânea
· Embora seja raro, alguns utilizadores podem desenvolver sensibi-
lidade ou alergias cutâneas quando entram em contacto com os 
materiais exteriores do produto durante longos períodos de 
tempo.
· Para evitar o risco de uma reação alérgica, não utilize o produto 
se tiver lesões ou irritações cutâneas sobre ou em volta do 
pescoço, das orelhas e/ou da cabeça.
· Se sentir vermelhidão da pele, inchaço ou comichão durante a 
utilização do produto, interrompa-a imediatamente e consulte um 
médico.
Interferência electromagnética
· Não utilize este produto em locais onde os dispositivos sem fios 
são proibidos (como em aeroportos e instalações médicas locais, 
etc.), pois pode interferir com outros dispositivos electrónicos ou 
causar outros perigos.

INFORMAÇÃO REGULATÓRIA E LEGAL
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· Alguns dispositivos electrónicos podem falhar devido a inter-
ferência radioeléctrica deste produto (por exemplo, algum equi-
pamento electrónico automóvel). Contacte o fabricante de tais 
dispositivos electrónicos para mais informações.
· As ondas de rádio geradas por este produto podem afectar o 
funcionamento regular de alguns dispositivos médicos, tais 
como marcapassos, desfibriladores, implantes cocleares, apa-
relhos auditivos, etc. Se utilizar algum destes dispositivos médi-
cos, consulte seu médico e fabricante de dispositivos médicos 
sobre as restrições de utilização deste produto, e mantenha este 
produto a uma distância segura dos dispositivos médicos. Pare 
de utilizar este produto se suspeitar de interferência com os seus 
dispositivos médicos.
Crianças e animais de estimação
· Para evitar a ingestão acidental, mantenha o produto afastado 
das crianças e dos animais de estimação. O produto contém 
uma bateria e pode ser perigoso se for ingerido. Em caso de 
ingestão, procurar assistência médica imediata. Quando não 
estiver a ser utilizado, guarde o produto fora do alcance de cri-
anças e animais domésticos.
· O produto não se destina a ser utilizado por crianças
· Contém peças pequenas que podem constituir um perigo de 
asfixia. Não é adequado para crianças com menos de 3 anos.
Aviso
O desenho e as especificações estão sujeitas a alterações sem 
prévio aviso. Para obter as informações mais recentes do produ-
to, visite www.shokz.com.

REGELEGENDE EN JURIDISCHE INFORMATIE




